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Текст 1 Punishment 

Criminal punishment is regarded as a measure of state compulsion applied to of-

fenders by the courts in conformity with the law. In imposing penalties the court takes 

into account the nature and degree of social danger of the crime committed, the char-

acter of the criminal and any circumstances mitigating or aggravating liability. 

In the application of punishment, the state combines persuasion and compulsion. 

This is why attention is also given to preventive and educational measures. 

Punishment is not merely a penalty for the crime committed. It also aims at re-

forming (correcting) and reeducating the convicted in the spirit of an honest approach to 

labour, observance of the laws, respect for the rules of society, and also at preventing 

further crime both on the part of those already convicted and on the part of other unreli-

able members of society. 

Punishment brings the convicted person certain privations but it should not aim at 

causing physical suffering or at humiliating his human dignity. Criminal law holds that 

the struggle against crime can be won not by severe punishment, but, primarily, by effi-

ciency in combating crime, swift detection and painstaking investigation, correct quali-

fication of offences and just penalties. Criminal law is guided by the injunction: "What 

is important is not that a crime shall be severely punished, but that not a single crime 

shall pass undiscovered". 

Задания к тексту № 1 

Задание2. Прочитайте весь текст быстро, не пользуясь словарем, и будьте готовы 

отметить на следующие вопросы: 

1. Что такое yголовное наказание? 

2. Какова основная цель наказания? 

3. Каким мерам по борьбе с преступностью уделяется особое внимание? 

4. Что определяет успех борьбы с преступностью? 

Задание 4. Прочитайте вслух интернациональные слова и подберите русский эк-

вивалент каждому слову: 

Character, to combine, human, physical, qualification, to guide.  

 

Задание 5. Прочитайте вслух группы однокоренных слов и переведите производ-

ные:  

to apply – application; to pre'vent prevention – preventive; to convict - convicted; to 

observe – observance ; to rely – reliable – unreliable ; to detect – detection ; to punish –

punishment ; to discover – undiscovered ; severe – severely ; danger – dangerous ; 

liable – liability. 

Задание 6. Найдите в тексте два слова со значением «преступление (правонару-

шение)» и два слова со значением «преступник (правонарушитель)», выпишите 

их.   

 

Задание 7. Прочитайте вслух словосочетания и найдите перевод каждого из них в 

правой колонке. 
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in conformity with,  в духе 

preventive measures , превентивные меры 

educational measures, со стороны кого-то 

in the spirit of в соответствии с  

an honest approach to labour            честное отношение к труду 

on the part of воспитательные меры 

awift detection    справедливое наказание 

painstaking  investigation остаться нераскрытым 

a just penalty  быстрое раскрытие преступления 

to pass undiscovered тщательное расследование 

 
 
 

Задание № 8. Прочитайте предложения,  переведите их, постарайтесь догадаться 

о значении подчеркнутых слов. 

  

1.  The courts apply criminal punishment to offenders in strict conformity with the 

law.  

2.   Punishment is applied in order  to prevent further crime both on the part of the 

convicted and on the part of other unreliable members of society. 

3. The struggle against crime cannot be won only by severe punishment. 

 

Задание №  9. Прочитайте и переведите предложения, содержащие герундий с 

предлогом. Помните, что герундий чаще всего переводится существительным. Из 

предложенных вариантов герундия выберите правильный: 

 

In applying punishment the state combines persuasion the compulsion. 

при применении 

применяющий 

применять 

In imposing penalties the court takes into account the nature and degree of social 

danger of the crime, the character of the criminal and any circumstances 

mitigating or aggravating liability. 

наложить 

при наложении 

наложил 

Задание 10. Прочитайте и переведите предложения. Выберите правильный 

перевод, подчеркнутый слов. 

One of the aims of punishment is reforming and reeducating the convicted.  

Punishment also aims at preventing further crime both on the part of the convicted 

and on the part of other members of society. 

(цель, нацелить, направлять) 

Punishment  aims at reeducating the spirit of an honest approach to labour, strict 
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observance of the laws and respect for the rules of society. 

The British Queen reigns, but does not rule. 

(править, управлять, правило, норма) 

Задание № 11 Прочитайте и переведите предложения. 

Не was convicted for the crime committed 

Punishment is not merely a penalty for a crime committed. 

Задание № 12 Прочитайте и переведите предложения. 

1. Not a single crime shall pass undiscovered. 

2.Punishment should not aim at causing physical suffering or at humiliating human 

dignity. 

Задание 15. Найдите абзац, в котором говорится о том, каким образом можно вы-

играть борьбу с преступностью. Изложите его содержание на русском языке. 

Задание № 16 Прочитайте и ответьте на вопросы 

1.What is criminal punishment? 

2.What does the court take into account in imposing penalties? 

3.Why is attention given to preventive and educational measures? 

4.What does punishment aim at? 

5.What does punishment bring to convicted persons? 

6.Should punishment aim at causing physical suffering? 

7.How can the struggle against crime be won? 

8.What is specially important in combating crime? 

 

Задание № 17 Передайте содержание текста, выбрав из каждого пункта одно 

предложение, точнее всего передающее смысл текста. 

I 

1. Punishment is a penalty for a crime committed. 

2. Criminal punishment is regarded as a measure of persuasion. 

3. Criminal punishment is a measure of state compulsion applied to offenders by the 

courts in conformity with the law. 

II.  

1. In imposing penalties the court takes into account the nature and degree of social 

danger of the crime committed. 

2. In imposing penalties the court takes into account the character of the criminal 

only. 

3. In imposing penalties the court takes into account the nature and degree of social 

danger of the crime committed, the character of the criminal and all the circum 

stances mitigating or aggravating liability. 

III 

1. Punishment is merely a penalty lor a crime committed. 

2. Punishment aims at reforming and reeducating the convicted in the spirit of an   

honest approach to labour, observance of the laws, respect for the rules of society 

and also at preventing further crime. 
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3. Punishment aims at pecventing further crime both on the part of the convicted and 

on the part of other unreliable members of society.  

IV. 

1. Punishment brings the convicted person certain privations. 

2. Punishment should not bring the convicted person privations. 

3. Punishment aims at bringing the convicted person privations. 

V. 

1. Punishment aims at causing physical suffering and at humiliating human dignity. 

2. Punishment should not aim at causing physical suffering and at humiliating human 

dignity. 

3. Punishment should not aim only at causing physical suffering. 

VI. 

   1.The struggle against crime can be won by severe punishment only. 

2.The struggle against crime can be won by efficiency in combating crime, swift 

detection and painstaking investigation, correct qualification of offences and just 

penalties. 

3. The struggle against crime can be won both by severe punishment and by efficiency 

of combating crime. 

VII. 

1.It is very important that each crime should be punishment. 

2.It is very important that not a single crime should pass undiscovered. 

3.It is not obligatory  that each crime should be discovered. 
 

 

 

Текст № 2 English Law 

The term "law" is used in many senses: we may speak of the laws of physics, 

mathematics, science. When we speak of the law of a state we use the term "law" may 

be defined as a rule of human conduct, imposed upon and enforced among, the 

members of a given state. 

Rules or law аre drawn up to ensure that members of a society may live and work 

together in an orderly and peaceable manner. 

The chief characteristic of law is that it is enforced, sush enforcement being today 

carried out by the state. If the rules of laws are broken, compulsion is used to enforce 

obedience. We may say that two ideas underlie the concept of English law: a) order, 

in the sense of method or method or system; and b) compulsion - i.e. the enforcement 

of obedience to the rules or laws laid down. 

Much of English law was formed out of the customs of the people. But a great 

pait of the law has been created by statute. Common law and statutory law together 

comprise what we refer to as the  "Law of England". 

Задание к тексту 2 

Задание № 3 Прочитайте вопросы, ответьте на них на русском языке. 

1. What are rules (laws) drawn up  for? 

2. What is the chief characteristic  of law? 
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3. How are laws formed?  

Задание № 5 Прочитайте вслух следующие слова с интернациональным корнем и 

подберите каждому из них соответствующий русский экаивалент: physics, 

mathematics , chief , concept , method , system , to form. 

Задание № 6 Прочитайте вслух и переведите следующие предложения, обращая 

внимание на перевод Passive Voice. 

1. The term "law" is used in many senses. 

Термин закон применяется во многих смыслах. 

1) применяет 

2) применял 

3) применяется 

2. Laws arc enforced by the state. 

Законы приводятся в жизнь государством. 

1) проводят в жизнь 

2) были проведены в жизнь 

3) проводятся в жизнь 

3 A law is defined as a rule of human conduct enforced by the state. 

Закон определяется, как правило, человеческого поведения, предписанного 

государством. 

1)определил 

2)определяется 

3)определяет 

 

Задание 8. Прочитайте следующие вопросы, переведите их и дайте на них ответы 

1 What does the term "law" mean? 

2 What are laws created for? 

3 What is the chief characteristic of law? 

4 How were laws of England created? 
 

Text 3 Sources of English Law 

The main sources оf law in English and Wales are common law, legislation and, 

since Britain’s accession to European Community, Community law, the impact of 

which is mainly confined to economic matters. 

Common law is broadly speaking, the ancient law of the land, formed from custom 

and interpreted by the judges. It has never been precisely defined or codified but forms 

the basis of the law. Al though judges today may develop the common law within fairly 

narrow limits, they are mainly concerned with interpreting and applying statute law 

which is now the main source of legal development. 

Legislation consists of laws made by or under the authority of Parliament and -may 

be: 

a) Statutes (or Acts of Parliament). 

b) Orders in Council, i.e. Orders made by the Queen in Council. In practice, the 

Minister of a Government department usually drafts and makes the Order in the 

name of the Queen, whose approval is a formality. 
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c) Orders, rules and regulations normally made by Ministers of Government de 

partments, but such rules must be submitted to Parliament for approval. 

d) By-laws made by local authorities exercising powers conferred upon them by 

Parliament By-laws require the approval of the appropriate Minister before they 

have legislative force. 

Common law is mainly the directly applicable law of the treaties establishing the 

European Community treaties and the instruments made under them by the Community 

institutions. It has not been incorporated or made identical with domestic law but oper-

ates as a separate system side by with that law. The English legal system remains intact 

and its courts continue to operate as before. In the event of conflict, however, Commu-

nity law prevails over domestic law. Community judgement and orders may be regis-

tered and enforced in the English Courts. 

 

Задание к тексту № 3 

Задание 5. Прочитайте вслух следующие интернациональные слова и подберите 

соответствующий русский эквивалент каждому английскому слову: to form , basis, 

practice, minister, formality, normally, to operate, separate, conflict, local. 

 

Задание 6. Переведите следующие группы существительных: 

Community judgements, Community orders, Community law. 

 

Задание 7. Прочитайте вслух следующие предложения и переведите их, обращая 

внимание на перевод Participle II. Напоминаем Вам, что Participle II в функции 

определения переводится на русский язык причастием прошедшего времени (с 

суффиксами «-нн, -т, - м») или с союзом «который». 

 

1 Common law is the ancient law of England formed from custom and interpreted 

by the judges. 

2 Legislation consists of laws made by Parliament. 

3 Orders in Council are orders made by and Minister of a Government department. 

Задание 9. Найдите в тексте абзац, в котором говорится, какие акты включают в 

себя «законодательство» 

Задание 10. Прочитайте вслух и переведите следующие вопросы. Найдите ответы 

на них в тексте, будьте готовы изложить содержание ответов на русском языке 

или на английском языке 

1. What are the three main sources of English law? 

2. What is common law? 

3. What laws does legislation consist of? 

4. What is community law? 
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Text 4 Characteristics of English Law 

 

Characteristics of English Law 

I.  The United Kingdom is a unitary (унитарный) state, not a federation of States. 

Nevertheless, it does not have a single system of law within he state. There are 

separate systems operating in England and Wales, Norton Ireland and Scotland. 

Due to the closeness of the association since the twelfth century between England 

and Wales on the one hand and Norton Ireland on the other, these countries have 

similar legal systems Scotland has its on legal system different in many ways from 

that of hngland and Wales, and has been influenced by Roman law. 

2   Continuous growth.  Law is a living thing and it changes though the course of 

history. English law is traceable to Anglo-Saxon times. The common law, which 

forms the basis of English law, has endured for 900 years and has continuously 

adapted itself to changing social and economic needs. Law responds to public 

opinion and changes accordingly. 

Old rules of law remain law despite their age, unless expressly repealed. Thus 

the Treason Act, 1351, is still good law and may be invoked today despite its age. 

Formerly the judges themselves moulded and developed the law Today an Act of 

Parliament may be passed to change it. 

3. Judicial character of the law. Thе early Norman judges were important figures 

appointed by the Grown whose justice they administered. The common law was 

largely "judge - made" from the existing customary laws. It is from the records 

and reports of cases tried by the judges that we derive our knowledge of early 

case tew. Today judges may develop the common law within narrow limits. 

4. The Doctrine оf precedent. To achieve some consistency in decisions, the courts 

developed the practice of decisions of higher courts binding to lower courts. 

5. Absence of codification. A legal code is systematic collection of laws so arranged 

as to avoid inconsistency and overlapping. Codification was a feature of Roman 

law and was absent in English law have today been codified, e.g. the sale of Goods 

Act, 1979, though the Law Commission is working towards a codification of 

criminal law and contract. 

 

Задание к тексту № 4 

Задание 3. Прочтите перечень особенностей английскою права и найдите абзац, в 

котором говорится о: 

1.наличии отдельных правовых систем в каждой и  административных частей 

Соединенного Королевства Англии, Уэльса, Шотландии, хотя Соединенное 

Королевство - унитарное государство, 

2 . наличии общего права в системе административного права, 

3. том, что решения вышестоящих судов - обязательный ориентиp для ниже-

стоящих судов, 

4  английское право постоянно меняется, приспосабливаясь к новым социаль-

но-экономическим условиям, однако, общее право существует сотни лет; 

5. в английском праве нет правового кодекса, только отдельные части англий-

ского права кодифицированы 
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Задание 5. Прочитайте вслух следующие интернациональные слова и подберите 

соответствующий русский эквивалент каждому из них  

Federation, system, legal - legally , to adapt , social, economic, figure, code. 

Задание 6. Прочитайте вслух следующие группы однокоренных слов и 

переведите 

производные: 

custom  – customary; 

to exist  – existing; 

to codify– codification, 

to change– changing,  

to continue– continuous,  

consistency– inconsistency;  

absent  – absence.  

 

Задание № 7 Прочитайте вслух следующие словосочетания и подберите каждому 

из них перевод в правой колонке. 

within the state                                          внутри государства 

nevertheless                                              однако 

on the one hand                                         с одной стороны  

on the other hand                                      с другой стороны  

judicial character of the law                      характерная черта права – влияние          

                                                                   его на формирование судебной практики 

within narrow limits                                  в ограниченных пределах 

higher courts                                             вышестоящие суды 

lower courts                                              нижестоящие суды 

systematic collection                                системный подход 

 

Задание 8. Прочитайте вслух следующие предложения и переведите их, не 

пользуясь словарём, постарайтесь понять подчёркнутые слова, исходя из логики 

высказывания: 

1. English law is a living thing (динамично) and it changes through the course of 

history. 

2   English law has always adapted itself to changing social and economic needs. 

3. Old rules of law remain laws despite their age (возраст). 

Задание. 9. Прочитайте следующие предложения и переведите их на русский 

язык. 

1. There are many branches of law and criminal law is one them.    

2. There are separate legal system operating in the and the United Kingdom. 
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Задание 10. Прочитайте следующие предложения и переведите их обращая 

внимание на перевод личного местоимения «it» 

1. The United Kingdom is a unitary state, bat it does not have a single system of within 

the state. 

2. English law is continuously developing, it changes through the course of history. 

Задание 11. Прочитайте и переведите следующие предложения.  

1.  То achieve consistency m decisions, the decisions of higher courts btcame 

(стали) binding to lower courts. 

2.Each state has a legal code to avoid inconsistency and overlapping  in decisions of 

Courts. 

  Задание 12. Прочитайте вслух и переведите следующие предложения, обращая 

внимание на перевод формы Present Perfect (Active и Passive) 

1.The common law has endured for 900 years. It has continuously adapted itself to 

changing social and economic needs. 

2.Only some parts of English law has today been codified. 

Задание 15. Из предложенных предложений найдите то, в котором говорится о 

том, что решения вышестоящих судов обязательны для нижестоящих судов Про-

читайте вслух и переведите это предложение. 

1. Codification was a living in English law. Only some parts of English law have 

been codified. 

2 English law is a living thing, it changes through the course of history. The com-

mom law endured for 900 yeais but it has always adapted itself to changing 

social and economic need. 

3. To achieve some consistency in decisions, the courts developed the practice' the 

decisions of higher courts are binding to lower courts. 

Задание 16. Прочитайте вслух и переведите данный перечень характерных 

черт английского права и добавьте из текста не достающие черты, будьте 

готовы изложить смысл каждой из них на русском или на английском языке: 

1. The U.K. if unitary state but it does net have a single system of law. There are 

separate system of law operating…  

2.The common law is one of main characteristics of English law. It was largely 

"judge – made”… 

3.The practice of decisions of higher courts binding to lower… 

Задание 17. Прочитайте следующий вопрос, переведите его и из данных ниже ва-

риантов ответа найдите правильный, прочитайте вслух и изложите содержание 

выбранного Вами ответа на русском языке:  

- Does the United Kingdom have a single system of law? 

1.The U.K. is a federation of states that is why it does not have a single system of law 

within the state. 

2.The U.K is a unitary state, but it does not have a singe system of law. There are 

separate systems of law operating in England, Wales, Norton Ireland and Scotland. 

3.The U.К is a unuaiy state, that is why it has a single system of law within the state. 
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Text 5 Classification of English Law 

1. English Law may be classified in various ways. The four main divisions arc as 

follows: 

1) Criminal Law and Civil Law. 

2) Public Law and Private Law. 

3) Substantive Law and Procedural Law. 

4) Municipal Law and International Law. 

 

2.Criminal Law is that part of the law which characterizes certain kinds of wrong doings 

as offences against the stale, not necessarily violating any private right nd punishable by 

the state. 

3.Civil Law is concerned with the rights and duties of individuals towards each other. 

It includes the following:  

a)Law of Contract, dealing with that branch of the law which determines hether a 

promise is legally enforceable and what are its legal consequences 

a) Law of Tort. A ort is deftned as a civil wring for which the remedy is a common 

law action for unliquidated damages. Examples of torts are: nuisance, defamation, 

and trespass. 

b) Law of Property is that part of the law which determines the nature and extent of 

the rights which people may enjoy over land and other property. 

c) Law of Succession is that part of the law which determines the devolution of 

roperty on the death of the former owner. 

d) Family Law is what branch of the law which defines the rights, ditties and status of 

husband and wife, parent and child and other members of a houshold. 

 

4. The above are the major branches of civil law. Its main distinction from criminal  is 

that in civil law the legal action is begun by the private citizen to establish rights (in 

which the state is not primarily concerned) against aother citizen or 

group of citizens, whereas criminal law is enforced on behalf of or in the name o   the 

state). Civil law is sometimes referred to as Private Law as distisct from Pubic Law. 

5. Public Law comprises Constitution Law, Administrative Law, and Criminal Law. 

 

a) Constitution Law is defined as the rules which regulate the structure of the principal 

organs of government and their relationship to each other and de termine their 

principal functions. It includes: choice of monarch, his powers 

and prerogative; the constitution of the legislature; powers and privileges of 

members of Parliament; the relationship between the separate chambers of 

Parliament; the status of Ministers; the civil service; the armed forces; the police; 

the relations between the central government and local authorities; the 

making of treaties; and voting rights. 

b) Administrative Law is defined as that body of legal principles which concerns the 

rights and duties arising from the impact upon the individual of the actua 

functioning of the executive instruments of the government. For example, it 

determines the legal rights of a private citizen whose house a local authority intends 

to acquire compulsorily. 

с) Сriminal Law has already been described, with its distinction from civil law. 
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6. Procedural Law lays down the rules governing the manner in which a right is en 

forced under civil law, or a crime prosecuted under the criminal law. Thus a legal 

action is started by taking out a writ in civil cases, by a summons or an arrest in 

criminal cases, and ends by the trial and judgment in the court itself, followed  by 

the execution of the judgement. Procedural law governs the steps of the progress of 

the civil legal action or criminal prosecution. 

7. Municipal or National Law is the law operative within a ilate, 

8. Public International Law is the body of rules of law which govern the relations of 

states among themselves, particularly rules of war. 

Задание к тексту № 5 

Задание 3. Найдите абзацы, в которых говорится: 

1) об уголовном праве 

2) о гражданском праве, 

3) о публичном праве, 

4) о процессуальном праве, 

5) о международном праве. 

Задание 5. Прочитайте вслух следующие интернациональные слова и подберите 

каждому из них соответсвующий русский эквивалент: 

to characterize, individual, contract, nature, status, to regulate, structure - principal -, 

principle, to start. 

Задание 6. Прочитайте вслух следующие группы однокоренных слов и 

переведите произвольные:        

to divide–division; to enforce еnforcement; distinct  , distinction; to govern–

government; to function  – functioning,  function. 

 

Задание 7 Прочитайте следующие словосочетания и подберите каждому из них 

правильный перевод в правой колонке 

a common law action                       иск в соответсвии с общим правом 

whereas unliquitaded damages                 невозмещенные убытки 

а legal action                       справочное действие 

organs of government                       правительственные органы 

constitution of legislature powers     установление законодательных полномочий 

local authorities                       местные власти 

executive instruments of government  исполнительные правительственные органы 

a common law offence                          правонарушение по общему праву 

a statutory offence                       правонарушение по статутному праву 

chambers of Parliament                       палаты Парламента 

Задание 8. Прочитайте вслух и переведите следующие предложения, содержание 

глаголы в страдательном залоге. Из предложенных вариантов перевода этого за-

лога выберите наиболее подходящий: 

1. Criminal Law is concerned with offences against the state. 

1) занималось 
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2) занято 

3) занимается 

2. Nuisance, negligence and defamation are defined as torts. 

1) определяются 

2) определили 

3) определяет 

3. Public international law is defined as the body of rules of law which 

govern the relations of states among themselves. 

1) определило 

2) определяет 

3) определяется 

4 Civil law is sometimes referred to as Private Law. 

1) о …  говорят 

2) о ... говорили (на... ссылаются на…) 

3) говорит 

5. Criminal law is enforced in the name of the state. 

1) проводится в жизнь 

2) проводит в жизнь 

3) проводилось в жизнь 

Задание 9. Прочитайте вслух и переведите следующие предложения, обращая 

внимание па перевод Participle I в функции определения (причастием с суффик-

сом - «Щ», либо с помощью союза «который») 

1 Civil law is the branch of law dealing with rights and duties of individuals to 

wards each other. 

2 Constitutional law is defined as the rules regulating the structure of main organs 

of govemment and their functions. 

3. Administrative law deals with the rights and duties arising from  the impact upon 

the individual of the functioning of the executive instruments of government. 

Задание 11. Прочитайте данный перечень: 

а)отраслей гражданского права, и будьте готовы завершить его, добавив ге отрас-

ли из текста, которые отсутствуют в перечне: 

Law of Contract, Family Law, Law of Tort,  

b) отраслей публичного права: 

Constitutional Law, Criminal Law,  

Задание 12. Прочитайте данный перечень отраслей английского права и будьте 

готовы завершить его, добавив те отрасли, которые отсутствуют в перечне:  

 Law of Succession, Criminal Law,  Municipal or National Law, Public International 

Law, Procedural Law. 

Задание 13. Найдите в тексте абзац или предложение, в которых выражены 

следующие мысли и будьте готовы изложить эти мысли на русском или 

английском языке: 

1)Каковы четыре основные четыре группы, на которые делятся все отрасли  

английского права? 
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2) Какими вопросами занимается гражданское право, какие подотрасли права 

оно включает в себя, чем занимается каждая из этих подотраслей? 

3) Какими вопросами занимается публичное право и каждая из его подотраслей? 

4) Какими вопросами занимается процессуальное право, муниципальное и ме-

ждународное право? 

Задание 14. Ответьте на следующие вопросы: 

1. What does Criminal law deal with? 

2. What does Civil law deal with? 

3. What is Law of Contract (Law of Tort, Law of Property, Law of Succession, 

Family Law)? 

4. What is the main distinction of Civil Law from Criminal Law? 

5. What branches of law does Public Law include? 

6. What does Constitutional Law deal with? 

7. What does Administrative Law deal with? 

8. What does Procedural Law deal with? 

9. What is Minicipal Law? 

10.What is Public International Law? 

 

Text 6 Judicial system in England and Wales 

The division of the law into civil and criminal gives us the only two categories that 

are sharply distinguished for the administration of justice, for as a general rule civil 

cases are dealt with by one hierarchy of courts and criminal cases - by another. 

      Any attempt to define а сrime or a tort (civil wrong) leads to considerable 

difficulty. The distinction is not between acts, but between the legal proceedings that 

are brought. If proceedings are aimed at punishing, then those proceedings are 

criminal, whereas proceedings that aim at compensating the injured persons are civil. 

Criminal proceedings usually called a proceedings, cannot (with certain exceptions) 

result in any peculiary gain to the, person injured for if the defendant is fined the 

money goes into  public funds. 

A person injured by a crime may start a prosecution, but as he can get nothing out 

of it but the satisfaction of his outraged dignity, he is likely to leave it to the police if 

they are prepared to act, If what is warned is compensation for injury, them civil 

proceedings are necessary, and these proceedings can be brought only by the injured 

person or bis relative if be has died. Most criminal acts also civil wrongs, but some 

crimes (such as treason and sedition) do not injure anу particular person, and many civil 

wrongs (such as the majority of breaches of contract) do not amount to criminal acts. 

When thе act is both a crime and a civil wrong, both a prosecution and a civil action 

should be brought; the proceedings will be quite separate, coming before different 

courts, each court hearing the whole of the relevant evidence and deciding independ-

ently of the other court. 

 

 

Задания к тексту № 6 
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Задание 3. Просмотрите бегло весь текст и будьте готовы ответить на вопросы:    

      

1. Рассматриваются ли гражданские и уголовные дела в Англии в одних и техже 

судах?  

2. Чем определяется разница между уголовным и гражданским процессом, 

характером правонарушения или характером наказания? 

3. Какого результата ожидает потерпевший от уголовного и от гражданского 

процесса? 

4. Какими судами рассматривается дело, если оно является одновременно и 

преступлением и гражданским правонарушением? 

Задание 5. Прочитайте вслух интернациональные слова и догадайтесь об их 

знаениях 

Hierarchy, to compensate, to start, satisfaction, police, separate, category. 

Задание 6. Прочитайте предложения, переведите их.  

My friend is parents live in the center of Moscow.  

The injured person doesn't often start a prosecution, he leaves it to police.      

Мy friend wants to study law. 

Hands (рабочие) are wanted.  

A crime is a dangerous anti-social act. 

A criminal law is an act approved by a higher organ of state power. 

There are two systems of courts in England for civil  cases are dealt with by civil  

courts  and criminal cases - by criminal courts.  

I shall do this work for you. 

What is wanted is compensation for injury. 

If what is wanted is compensation for injury, then civil proceedings are hecessary.  

 

Задание 7. Найдите  в тексте и напишите значения следующих слов на  

английском  языке. 

1. преступления, судебное преследование, наказание. 

2. гражданское правонарушение, гражданский судебный процесс, компенсация 

(материальная или денежная). 
 

 

Задание 8. Прочитайте вслух предложения и переведите их, обращая внимание  

на перевод глаголов в Passive Voice. 

1.Two categories of courts in English are distinguished only for administration of  

justice. 

1)различили 

2) различаются 

3) различались 

2.Civil cases are dealt with by civil courts and criminal cases are dealt with by  

criminal courts. 

1) рассматриваются 

2) рассмотрены 
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3) рассмотрели  

Criminal proceedings are aimed at punishing, civil proceedings are aimed at  

3. compensating. 

     1)направляют на 

  2)направлен на 

  3)направил на 

4. Criminal proceedings are called a prosecution, civil proceedings are called a civil  

action. 

1) называется  

    2) назвали       

3)названный  

4. Civil proceedings can be brought by the injured person or his relatives. 

1) можно возбудить 

2) может возбудить 

3) возбуждается 

Задание № 10  Прочитайте предложения и закончите их так, чтобы они верно  

отражали изложенные в тексте факты. 

1. If proceedings are aimed at punishing, those proceedings are … 

2.If proceedings are aimed at compensating, they are…  

3.Criminal proceedings are called a… 

4.Civil proceedings are called a … 

5. Civil cases aie deals with by … 

Задание № 11. Прочитайте в слух предложение, выдерите наиболее правильный 

перевод его из предложенных ниже. 

When the act is both a crime and a civil wrong, both a prosecution and a civil action 

should be brought. 

1. Когда деяние является одновременно и преступлением и гражданским 

правонарушением, потерпевший может возбудить уголовное дело, 

2. Если деяние есть и преступление и правонарушение, надо возбудить оба 

процесса: и гражданское, и уголовное. 

3. Если деяние янляется и преступлением и гражданским правонарушением, 

смедует возбудить и уголовный и гражданский процесс. 

Задание 12. Прочитайте предложение и найдите его продолжение из 

предложенных вариантов. 

 A person injured by a crime may stall a prosecution, but ... 

1. he nevei does it 

2   he always leaves it to the police 

3. he often doesn't do it himself and leaves it to the police as he can get nothing out 

of it, but the satisfaction of his dignity 

Задание 13. Укажите номера абзацев, в которых говориться: 

а)о разнице между гражданским и уголовным процессами; 

б)об отнесении деяния к разряду преступлений или гражданских правонаруше-

ний. 
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Задание 15 Ответьте на вопросы по тексту. 

1. What courts deal with criminal and civil cases in England and Wales? 

2. What proceedings are called criminal?    

3. What proceedings are called civil? 

4. What (как) are criminal proceedings usually called? 

5. What are civil proceedings usually called? 

6. Why does a person injured by a crime often not start a prosecution? 

7   Who usually starts civil proceedings if compensation for injury is wanted? 

8, What courts deal with the case when the act both a crime and a civil wrong? 

 

Задание № 16. передайте содержание текста, переведя следующие 

предложения на английский язык. 

1. В Англии и Уэльсе гражданские и уголовные дела рассматриваются 

разными судами. 

2. если процесс направлен на вынесение наказания лицу, это уголовный 

процесс. Такой процесс называется «судебное преследование». 

3. Если процесс имеет своей целью выплату компенсации, это 

гражданский процесс. 

4. Потерпевший часто не возбуждает процесс, т.к. он не получает 

компенсации. Если он захочет получить материальную компенсацию, 

он возбуждает гражданский процесс. 

5. Если деяние является и преступлением и гражданским 

правонарушением, оно рассматривается одновременно и в 

гражданском и в уголовном суде, которые рассматривают 

доказательства, и выносят решение не зависимо друг от друга.  

Text 7 Criminal Courts 

There are two levels of criminal courts in England and Wales magistrates' courts, 

which try and dispose of the great majority of criminal cases and conduct preliminary 

investigations into the more serious offences; and the Grown Court which takes all 

criminal work above the level of magistrates' courts. 

Задания к тексту № 7 

Задание 4. Закончитe предложения так, чтобы они верно отражали содержание 

текста: 

1. There are two levels of … 

2. The magistrates' courts try … 

3. Тhe Grown Court tries… 

 

Задание 5. Ответьте на вопросы по тексту. 

1. How many levels of criminal courts arc there in England and Wales? 

 2.What are they? 

3 What courts try the great majority of criminal cases? 

4 What cases does the Giown Court try? 
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Text 8 Magistrates Courts 

1 Magistrates' courts today deal with more cases than any other court in the English 

legal system. For example, over 98 per cent of all criminal prosecutions in England 

and Wales are dealt with by magistrates. Magistrates also deal with some civil cases 

and perform certain administrative duties. 

2 There are two kinds of magistrates’ justices of the peace and stipendiary magistrates.  

Justices of the Peace are laymen (appointed by the Lord Chancellor) who have no 

legal qualification. They are local people with some knowledge of the areas for which 

they are appointed. They are prepared to give up a certain amount of time to the 

discharge of their judicial duties. So they are part-time and unpaid. 

Stipendiary magistrates are full-time paid magistrates. They must be barristers or 

solicitors. They are found in the larger cities and towns, applications for such 

appointments being made by the municipal corporations. A stipendiary magistrate usu-

ally sits alone and has all the powers of two or more lay justices sitting in petty sessions. 

3. The clerk is the official of each magistrates' court who advises the justices on points 

of law and procedure, makes a record of evidence and рrepares dispositions (i.e 

statements swom on Oath in the presence of an accused person) made 

by witnesses. He also performs the administration work of the court such as preparing 

informations, summonses and warrants granted by magistrates. 

4. A clerk must not retire with the justices to consider their verdict, such matters being 

solely for the magistrates, but the justices may send him they need his advice. 

5 The jurisdiction of these courts falls under two maim headings: a) as а court of trial, 

b) as a court of preliminary investigation. 

a) Courts of Trial The function of these court winch consist of between two and seven 

magistrates is to hear and determine charges against people accused or summary 

offences-minor offences that may legally be disposed of the magistrates 

sitting together without a jury The maximum pynishment that may be imposed for 

any one offence is six months' imprisonment or a fine of £ 1000 

b) Courts of Preliminary Investigation In this capacity the magistrates' court is called 

upon to determine whether an accused person who is brought before it bymeans of a 

summons on by arrest shall be committed to stand trial at the Grown Court 

6 The prosecution calls its witnesses and produces exhibits (e. g. a gun or knife) The 

evidence of the prosecution witnesses is taken down in writing in the presence of the 

accused, and the document (called a diposition) is signer by the wit 

ness and the justices present at the hearing 

The accused may give evidence himself and call witnesses in his support or he may 

leserve his defence until the actual trial. 

7 After hearing the evidence the magistrates decide whether the prosecution has made 

out a prima facie case.If it has, the accused and the witnesses are bound over to attend 

the trial at the Crown Court. If the prosecution has not mado out 

prima facie case against the accused, the magistrates must release him.  

8 When an accused is committed tor trial he may be either remanded in custody 

(i. e. to a prison to await trial) or remanded on ball (i.e. released on condition that 

he appears at trial court at a later date when his case will be heard). 
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Задание к тексту № 8 

Задание 5. Прочитайте вслух слова с интернациональным корнем и догадайтесь 

об их значениях. 

Local, corporation, municipal, procedure, verdict, jurisdiction, function , maximum -  to 

reserve, actual, date, percent. 

Задание 6. Прочитайте вслух слова и переведите производные от них 

существительные. 

to appoint– appointment, to state– statement; to advice– advice; to charge– charge -; 

prison - to imprison - imprisonment; to hear  – hearing; to try– trial; present– presence -, 

to fine  - a fine. 

 

Задание_7. Прочитайте словосочетания и найдите в правой колонке перевод 

каждому из них. 

on condition that                                 при условии, что 

summay (или minor) offences            незначительные правонарушения 

preliminary investigation            предварительное  следствие 

to stand trial            предстать перед судом 

by means of                                          посредством, через 

prosecution witnesses            свидетели обвинения 

in writing            в письменном виде 

Задание 8.    Прочитайте в слух слова, которые часто переводятся словом «суд»,  

и правой колонке для каждого из них подберите более точное значение. 

trial                              суд 

court                              суд 

a court of trial - trial court                судопроизводство, процесс 

a prosecution                              судебное преследование 

a court of preliminary investigation      процесс 

proceedings                                               процесс 

Задание 9. Прочитайте предложения, переведите их, обратите внимание: 

a) на подчеркнутые глаголы - синонимы, имеющие значение «рассматривать 

дело» 

1. Today Magistrates' Courts deal with over 98 per cent of all criminal cases. 

2. Magistrates also consider some criminal cases. 

Magistrates' Courts as courts of trial hoar charges against people accused of minor 

offences. 

b) на глаголы со значением «выносить решение по делу» 

Courts of trial hear and determine charges against people accused of minor of 
 

1. fences. 

The Magistrates' Courts also decides whether an accused person must stand trial 
 

2. at the Grown Court. 

 

Задание 10. Прочитайте предложения, переведите их. Выберите в правой колонке 

правильный перевод подчеркнутых глаголов. 
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1. The Moscow State University was founded by   1.находить,считать 

M.V. Lomonosov.                                                         2. основывать 

2. We found this text difficult. 
 

Text 9 Crown Court 

The Grown Court has jurisdiction over indictable offences and offences for which 

a defendant has been committed by the magistrates for trial by the Grown Court. The 

Court also sentences offenders committed for sentence by magistrates' courts, e.g. 

where the magistrates' court finds the accused quilty but has insufficient powers to deal 

with the defendant. Finally, the Grown Court acts as an appeal court to hear appeals 

from magistrates' courts (where thе defendant wishes to appeal against conviction or 

sentence). 

All trials in the Grown Court take place before a jury. In jury trials the judge 

decides questions of law, sums up the evidence for a jury, and discharges the accused or 

passes sentence. Only the jury decides whether the defendant is guilty or not guilty. 

The Criminal Jury consists of twelve persons of either sex. The sworn duty of the 

jury is "to well and truly try the case and give a true verdict according to the evidence". 

Formerly the verdict of a jury had to be unanimous. Now a majority verdict may be al-

lowed. 

The judge in the Crown Court will be one of the following: a High Court judge, a 

Circuit judge or a Recorder. The general rule is that the higher the status of the judge, 

the more serious will be the cases he tries. A High Court judge will always try the 

offences oi murder and treason, manslaughter and rape. The vast majority of indictable 

offences can be tried by any judge of the Crown Court. Offences triable either way will 

normally be tried by a Circuit judge or Recorder. 

Lay magistrates (not less than 2 and not more than 4) must sit for appeals and 

committals tor sentence from magistrates courts. They sit with the judge. 

The Crown Court has about 90 centres, chosen as for as practicable to be within 

traveling distance of the whole population. In the City of London the Crown Court is 

known as the Central Criminal Court, or more commonly the Old Bailey. 

Заданиe к тексту № 9 

Задание 3.  Прочитайте текст и будьте готовы ответить на следующие вопросы на 

русском языке. 

1. О каких судах говорится в тексте?  

2. Какова сфера компетенции уголовного суда присяжных? 

3. Каковы обязанности судьи - председателя судебного заседания? 

4. Каковы обязанности присяжных? 

5. Какие люди являются судьями уголовного суда присяжных? 

6   В каких местах заседает уголовный суд присяжных? 

 

Задание 5. Прочитайте вслух слова с международным корнем и догадайтесь об их 

значении.  

Jurisdiction, verdict, status, general, normally.  

Задание 6. Прочитайте вслух пары однокоренных слов, догадайтесь о значении 
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производных. 

to sentence - a sentence; to offend– an offender; to set - an act; to change - to discharge; 

true – truly. 

Задание 7. Прочитайте словосочетания и в правой колонке каждому из них 

найдите перевод.   

     a jury trial                              судебный процесс с участием присяжных              

                                                                     заседателей 

     a majority verdict                               решение присяжных, принятое             

                                                                    большинством голосов 

     within 'traveling 'distance                       в пределах небольшой территории  

the particulars ol the offence              особенности преступления 

Задание 8. Прочитайте предложения, переведите их, по общему содержанию  

предложения догадайтесь о значении подчеркнутых слов.  

1. Any judge must know laws well. 

2. Only the jury decides whether the defendant is guilty or not guilty. 

3. The teacher allowed us to take the exam ahead of time (досрочно) 

4. The Criminal Jury consists of twelve persons of twelve persons of either sex: man 

and women. 

5. An indictment is the document which states the offence and its particulars. 

Задание 9. Прочтите предложение, переведите его. Помните, что конструкция 

«the. . . the» переводится «чем ... тем». 

The more we read, the more we know. 

         The less (меньше) we read, the less we know. 

Задание 11.  Прочитайте предложения, из предложенных вариантов их перевода  

выберите наиболее правильный. 

1. The Crown Court has jurisdiction over offences for which a defendant has been 

committed by the magistrates for trial by the Crown Court. 

Уголовный суд присяжных рассматривает правонарушения, за которые  

подсудимый по решению магистратов предан уголовному суду При-

сяжных. 

2. The Crown Court also sentences offenders committed for sentence by the 

magistrates. 

Уголовный суд присяжный выносит приговоры правонарушителям, дела 

которых уже рассмотрены магистратским судом. 

Задание 13 Закончите предложения так, чтобы они верно отражали факты 

текста. 

All trials in the Crown Court take place before … 

Only the jury decides whether the defendant is … 

The Criminal Jury consists of … 

      The judge in the Crown Court will be one of the following: … 

      Lay magistrates not less than 2 and not more than  must sit for … 
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Задание 14. Ответьте на вопросы по тексту. 

What is the jurisdiction of the Crown Court? 

Какова юрисдикция Суда Короны? 

What are the duties of the judge in jury trial? 

Каковы обязанности судьи в жюри?  

What is the main duty of the Criminal Jury? 

Какова главная обязанность Суда присяжных?
 

 

What offences are tried by a High Court judge (by a circuit judge; by a Recorder)? 

Какие преступления рассматривает Судья – член высокого суда?             

What offences do Lay magistrates dual with? 

How many centers has the Crown Court? 

Сколько центров имеет Суд Короны?  

 

Text 10 Court of Appeal (Criminal Division) 

The Criminal Appeal Act, 1968, provides that the Court of Appeal shall consist of 

two divisions: one exercising civil jurisdiction and one criminal. 

Court of Appeal (Criminal Division) may dismiss the appeal or allow it, and may 

order that any conviction recorded in a lower court shall be quashed. The court mayder 

a new trial.  

Formerly a convicted person who wanted to appeal against what he considered  too 

long a sentence ran the risk of having his sentence increased by the Court of Аррeal but 

this risk is now eliminated. The court may not increase the sentence against which  

appeal is being made. The number of appeals on this ground has grown accordingly. 

The judges who sit in this court are the Lord Chief Justice and the Lords Justice of 

Appeal. A quorum of three is necessary. 

Задания к тексту № 10 

Задание № 3. Прочитайте бегло (без словаря) весь текст и будьте готовы ответить 

на следующие вопросы на русском языке. 

1. Из каких отделов состоит апелляционный суд в Великобритании? 

2. Каковы полномочия этого суда? 

3. Может ли апелляционный суд увеличивать срок осужденному? 

4. Каковы судьи этого суда? 

Задание 5. Прочитайте предложения, переведите их, догадайтесь о значениях        

подчеркнутых слов по общей логике каждого предложения.  

1. The teacher allowed me to use his books. 

2. The criminal made an appeal against the sentence court. 

3. The workers wanted their wages to be increased.  

4. The boy has greatly  this summer.  

5. The Institute library has greatly increased the number of books this summer.  

6. He was not quite well and missed some lectures, on this ground.   

7. The Magistrates’ Court is the lowest court in the English judicial system. 

8. A convicted person has the right to appeal against the sentence of a lower court. 

9. The Court of Appeal has the right to quash any conviction of a lower court. 

10. The Court of Appeal has two divisions: one division exercises civil jurisdiction 
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the other - criminal.  

 

Задание 7. Ответьте на вопросы по тексту.  

What divisions does the Court of Appeal consist of?     

What are the powers  of the Court?  

Why has the number of appeals grown today? 

What are the judges of the Court of Appeal?      

 

Задание 8. Прочитайте вслух предложения, закончите их, подобрав наиболее 

подходящее окончание из предложенных вариантов.  

1. The Court of Appeal consists of...  

two divisions 

three divisions: civil, criminal and juvenile   

civil and criminal divisions   

2. The Court of Appeal may ...  

dismiss the appeal 

quash the sentence of a lower court  

dismiss the appeal and quash the sentence of a lower court and order a tbw 

trial  

3. The number of appeal has grown to-day because ...  

the Court of Appeal may increase the sentence against which the appeal 

is being made  

the Court of Appeal has no power to increase the sentence 

           the Court of Appeal never increases the sentences against which appeal are      

          made  

4. The judges of the Court of Appeal are ...  

Law Lords  

the Lords Justice of Appeal  

the Lord Chief Justice and the Lords Justice of Appeal 
 

 

Text 11 

Civil Courts 

In outline the system of courts for civil matters is relatively simple. Small cases go 

to the county court and larger cases to the High Court. 

Задание к тексту  № 11 

Задание 1. Прочитайте текст и переведите с помощью словаря. Слова "outline, 

relatively" можно в словаре не смотреть. Ответьте на вопросы: 

1. What courts deal with civil cases in Great Britain? 

2. What cases are dealt with County Courts (by the High Court)? 
 

 

Text 12 

County Courts 
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 There arc at present some 337 county in England and Wales, the district served by 

these counts being so arranged that in all parts of the country there is a county court 

within reasonable distance. 

There are about 125 circuit judges now. .Each judge has a "circuit" which is a court 

or group off courts depending upon the amount of work to be done. Some of the circuits 

have two judges. The number of cases dealt with annualy amounts to over 1/2 million. 

In the 9 Metropolitan districts the work is so heavy that the courts are in more or less 

constant session, and some of the circuits of one court with three judges. 

Each court also has a registrar, who may be a registrar of more that one county 

court, appointed and removable by the Lord Chancellor. The registrar is the head of the 

office staff of the court, and he acts as a lesser judge. 

 The jurisdiction of county courts is strictly, for they may hear only those kinds of 

cases on by statute. The general limit of county jurisdiction is fixed up to £ 15,000. 

The most important matters of jurisdiction are trust and mortgage cases; actions 

concerning land, which includes houses and other building; bankruptcies; supervision 

of the adoption of infants; proceedings transferred from the High Court. County courts 

also have a limited divorce jurisdiction. 

As a general rule the plaintiff must bring his claim or action in the court of the 

district where the defendant dwells or carries on business. Actions relating to land must 

be brought in the court of the district wherein the land is situated. 

The hearing of cases is divided between the judge and the registrar. The registrar is 

in effect an assistant judge taking the lessen cases. These include cases where the 

defendant does not appear, or admits the claim. He can hear cases (in the absence of 

objection by the parties) where the claim does not exceed £ 200; he may take cases 

beyond this figure if the parties consent to his doing so. 

 A high proportion of the cases are withdrawn, or there is a judgement without a 

hearing or in the defendant's absence. 

 There can be no doubt that county courts are the most important civil courts in the 

country. 

Задание к тексту № 12 

 

Задание № 3. Прочитайте бегло весь текст, ответьте не вопросы на русском 

языке. 

1. Сколько графских судов в Англии и Уэльсе, и сколько дел ежегодно 

рассматривает каждый такой суд? 

2. Сколько судей в каждом округе? 

3. Какие дела рассматривают суды графств? 

4. Каковы функции регистратора?  

Задание 5. Прочитайте в слух слова с международным корнем, догадайтесь об их 

значении. 

Group, million, limit, general, to fix, proportion, statute  . 

 

Задание 6. Прочитайте предложения, переведите их, догадайтесь о значении 

выделенных слов. 

1.Today there are some 337 Country Courts in England and Wales. 2. There are about 
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125 circuit judges in the country now. 3. Some courts have more than one judge. 4. The 

Bolsheviks with V.J. Lenin at the head won political power in Russia in 1917. 5. The 

registrar acts as the head of the office staff of the County Court. 6. The statute assigns to 

the County Court to deal with a limited group of cases. 7. The County Court deals with 

cases concerning land, houses, bankruptcies and other matters. 8. The fine (штраф) did 

not exceed £ 500. 9. As soon as (как только) the accused gets a summons (повестка) 

he must appear before the court. 

 

Задание 7. Прочитайте предложения, переведите их, в правой колонке выберите 

правильный перевод слова actions, обратите внимание на его многозначность 

1.The County Court deals with actions 

concerning land 

and building. 

2.The  plaintiff must bring his action in 

the court of the 

district where the defendant lives or 

works. 

3.As the boy's action was a minor 

offence, it was deals with by a 

magistrate. 

1. дело (судебное) 

 

 

2. действие, деяние, поступок 

 

 

 

3. иск 

 

 

 

 

Задание 8. Прочитайте словосочетания, в правой колонке каждому из них 

подберите перевод 

 

1. within reasonable distance 

 

2. a circuit judge 

3. depending upon the amount of work 

4. to be in constant session 

5.the office staff  

6. a lesser judge  

 

7. by statute 

8. county court jurisdiction 

9.an assistant judge 

10. a limited divorce jurisdiction 

 

11. beyond this figure 

1. в пределах досягаемости  для 

населения 

2. окружной судья 

3. в зависимости от объема работ 

4. постоянно работать 

5. штат (суда) 

6. судья, рассматривающий менее 

значительные правонарушения 

7. по закону 

8. сфера компетенции суда графств 

9. помощник судьи 

10. рассмотрение некоторых 

бракоразводных дел 

11. выше этой цифры (суммы) 

 

Задание 9. Прочитайте предложения, содержащие самостоятельный причастный 

оборот. Напоминаем Вам, что СПО, стоящий в конце предложения, 

переводится с союзами. 

1. There are some 337 County Court in England and Wales, the districts being so 

arranged, that in all parts of the country there is a County Court within a 

reasonable distance. 



 26 

2. The district people’s court is the main link in the judicial system, about 96 per 

cent of cases being heard by this court. 

Задание10.  Прочитайте предложения переведите их. 

1. The districts served by County Courts are so arranged that in all parts of the country 

there is a County Court within reasonable distance. 2. The cases dealt with by County 

Courts are the most important civil cases. 3. Cases assigned to County Courts by statute 

are trust and mortgage cases, actions concerning land and others. 

 

Задание 11. Прочитайте и переведите два предложения, в которых употреблено 

одно и то же словосочетание, но глагол употреблен в разных залогах. 

1. The plaintiff must bring his claim in the court of the district where the defendant 

lives or works. 

2. Claim concerning land must be brought in the court of the district wherein (In 

land is situated. 

Задание 12. а) Прочитайте весь текст снова; читайте как можно быстрее, не 

обращаясь к словарю; постарайтесь понять его основное содержание. 

б) В каждом абзаце найдите ключевые слова, выпишите их столбиком в Ваш 

словарик, мотивируйте Ваш выбор. 

 

Задание 14. Прочитайте абзацы третий и седьмой, в которых говорится о 

регистраторе суда, и скажите, чем они отличаются (по содержанию). 

Задание 15. 

1. What topic does the text deal with? 

2. How many County Court are there now in England and Wales?  

3. What is "a circuit"?  

4. How many judges has a circuit and how many circuit judges are there in the 

country new? 

5. What can you say about a registrar?  

6. What is the jurisdiction of County Court?  

7. In the court of what district must the plaintiff bring his claim?  

 8. What kind of cases does the registrar as an assistant judge deal with? 

9. May a case be settled (урегулировать) without a hearing?  

10.County Courts are the most important civil courts in the country, aren't they? 

Задание 16. В последнем абзаце текста автор делает вывод о том, что графские 

суды - самые важные графские суды в Англии. Начините факты (из всего текста), 

на основании которых- автор делает этот вывод. Достаточно ли автор приводит 

фактов для такого вывода? 

Задание 18. Передайте (основное) содержание текста, закончив следующие пред-

ложения. 

1. The text deals with ....  

2.There are some ....  
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3.A circuit is ....  

4.Each circuit has one or .... 

5.Each court has a ....  

6. The registrar is .....  

7. The jurisdiction of County Court includes ....  

8.The plaintitTmust bring his claim in the court ofthe district where … 

9. Many cases are settled without a ....  

10.Thus County Courts are ....  

 

 

 

 

Text 13 

The High Court 

I. More important civil cases are tried in the High Court.  It consists of the 

Bench Division, the Chancery Division and the Family Division. 

II. The three divisions are of equal competence, so each is empowered to try any ac-

tion but for administrative purposes and convenience specific mailers arc allocated 

to each division. 

III. The heads of the respective divisions are: 

 

a) Queen's Bench Division the Lord Chief Justice; 

b) Chancery Division: the Lord Chancellor (in practice the Vice    Chancellor 

presides); 

c) the Family Division: the President. 

These arc assisted by approximately 75 puisne judges who arc attached to each 

division. The Lord Chancellor may require any judge to sit in any division. 

IV. The Queen's Bench Division. It exercises three kinds of jurisdiction: original   i.e. 

at first instance), appellate and supervisory. 

V. The Division's original jurisdiction comprises (1) all civil cases not specific alls 

assigned to other Divisions of the High Court. These cases include tort cases 

breaches of contracts; (2) commercial cases involving traders and merchant,(3)    

admiralty cases, i.e. claims and actions involving ships, e.g. collisions at sea, 

salvage, towage of ships to harbor. When hearing cases the judges sit al one, but in 

certain cases (e.g. defamation) a jury may be empanelled to resist the court.  

VI. There is no limit to the amount which may be claimed in damages in the Queen's 

Bench. Some cases involve hundreds of thousands of pounds, e.g. negligent 

sinking of a ship. 

Appellate jurisdiction is exercised by two or three judges to near appeals from a 

Solicitors' Disciplinary Tribunal. 

 Supervisory jurisdiction is exercised over inferior courts and administrative authorities 

"acting judicially". 

VII.  The Chancery Division. Its jurisdiction includes the administration of estates of 

deceased persons, mortgages, trusts (both private and public), company matters 

partition and sale of real estates, bankruptcy matters. In addition, the Chancery 
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Division hears appeals from county courts on such matters as bankruptcy  dears 

relating to trusts. 

VIII. Family Division. This Division was created by the Administration of Justice Act, 

1970, and deals mainly with the following matters divorce, the marriage and 

warships of minors; adoption, guardianship of minors. 

 

Задания к тексту № 13 

Задание 1. Просмотрите бегло заголовок и первый абзац текста и скажите, о чем 

текст (па русском языке). 

Задание 2. Прочитайте вслух первый абзац текста, переведите его, выпишите из 

него все незнакомые слова в словарик с транскрипцией и переводом (с помощью 

словаря). 

Задание 3. Прочитайте бегло весь текст и будьте готовы ответить на следующие 

вопросы. 

1. Каковы три отделения Высокого суда? 

2. Какова схема компетенции отделения «Суд королевской скамьи»? 

3. Какова юрисдикция отделения «Канцлерский суд» и отделения по семейным 

делам? 

Задание 5. Прочитайте вслух слова с международным корнем, догадайтесь об их 

значении. 

Competence, administrative, specific, practice, to assist, original, 'instance, 'contract-, 

commercial, collision, appeal, public, limit. 

Задание 6. Прочитайте словосочетания, в правой колонке каждому из них 

подберите перевод. 

1. a tort case 

 

2. a negligent sinking of a ship 

3. appellate jurisdiction 

 

4. supervisory jurisdiction 

5. to act judicially  

6. company matters  

1. дело по гражданскому правонарушению 

 

2.потопление корабля по халатности 

3.компетенция Высокого суда как 

апелляционного 

4.надзорные функции суда 

5.выступать в качестве судебного органа 

6.проблемы компаний 

Задание 7. Прочитайте и переведите предложения, вспомните или догадайтесь о 

значении подчеркнутых слов по общему смыслу предложения. 

1. The city People's court tries both civil and criminal cases. 2. The main purpose of 

the United Nations is to maintain (поддерживать) international peace and security. 

3. The Lord Chancellor may require any judge to sit in any division. 4. The Queen's 

Bench Division exercises appellate and supervisory jurisdiction and acts as a court 

of first instance too. 5. Family matters are assigned to the Family Division of the 

High Court. 6. The judges usually hear cases without a jury, but in cortsin cases a 

jury assists them. 7. The limit of county count jurisdiction is 15,000 pounds 



 29 

(sterling). 8. The Queen's Bench Division deals with claims involving ships, for 

example, collisions of ships. 

Задания 8. Прочитайте и переведите предложения, обратите внимание па синони-

мичность слов to include, to comprise (охватывать, включать в себя) в данном тек-

сте. 

1. The Queen's Bench comprises all civil cases not assigned to the other Divisions of the 

High Court. 2. These cases include tort cases, commercial cases and admiralty cases 

Задание 9. Прочитайте и переведите предложения, обращая внимание на перевод 

глаголов в Passive Voice. 

1. Specific cases are allocated to each Division of the High Court. 

1) определены (для) 

2) определили 

3) определялись 

2. The Lord Chancellor, the Lord Chief Justice and the president are assisted by 75 

judges. 

 

1) помогали 

2) помог 

3) помогают (судьи) 

3. There is no limit to the amount which may be claimed in damages in the Queen's 

Bench. 

Суде Королевской скамьи. 

1) предъявил иск 

2) был предъявлен иск 

3) можно предъявить иск 

4. Appellate jurisdiction is exercised by two or three judges to hear appeals. 

1) осуществляется 

2) осуществлена 

3) осуществил 

Задание 10. а) Прочитайте весь текст снова; читайте, как можно быстрее, не поль-

зуясь словарем; старайтесь понять его основное содержание. 

б) В каждом абзаце найдите ключевые слова, выпишите их столбиком и свой 

словарик, мотивируйте Ваш выбор. 

Задание 11. Прочитайте следующие предложения, закончите их так, чтобы они 

верно отражали факты текста. 

1. The High Court consist of three divisions ...  

2. The three divisions are of equal ...  

3. The heads of the divisions are: ... 

4. There are 75... 

Задание 12. Укажите, какие из следующих утверждений соответствуют содержа-

нию текста. Изложите содержание выбранного Вами утверждения на русском 

языке. 

1.The Queen's Bench Division deals with all civil cases and with such matters as 
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divorce and marriage. 

2.The Queen's Bench deals with some commercial cases, admiralty cases and 

such civil cases as tort cases and breaches of contracts. 

3.The Queen's Bench deals with tort cases, commercial cases, admiralty cases 

and bankruptcy matters. 

Задание 13. Ответьте на вопросы по тексту. 

1. What court does the text deal with? 

2. What cases are tried in the High Court? 

3. What divisions does the High Court consist of? 

4. What are the heads of the three divisions of the High Court? 

5. How many judges are there in the High Court? 

6. What is the jurisdiction of the Queen's Bench Division? 

7. Does a jury assist the court sometimes? 

8. How is appellate jurisdiction of the Queen's Bench exercised? 

9. Over what organs is supervisory jurisdiction exercised? 

10.What cases does the Chancery Division deal with? 

11.What cases does the Family Division deal with? 

Задание 14. Прочитайте предложения, найдите в правом столбце продолжение 

каждого предложения. 

1. The Lord Chancellor may require any 

judge ... 

2. The Queen's Bench exercises three kinds 

of jurisdiction … 

3. When hearing cast's the judges sit alone, 

but in certain cases a jun … 

 

to sit in any division 

 

original, appellate and supervisory 

may assist them 

Задание 15. Скажите, какие три основных вопроса обсуждаются в шестом абзаце. 

Задание 17. Перечислите новые для Вас факты, о которых Вы узнали из данного 

текста. Какие факты Вы можете использовать на экзамене по курсу «Междуна-

родное право»? 

 

Text 14 

Crimes 

A crime is understood as a socially dangerous act (or ommission) directed 

against the social and state system, the system of economy, propety and rights of 

citizens or any other act that is infringing law and is defmd in criminal legislation as 

dangerous to society. 

Criminal legislation states that there can be no criminal responsibility where 

there is no material element of an act, namely, ita socially dangerous nature. In 

consrquence, criminal law does not regard as a crime an act or ommission which even 
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if formally containing features of some act covered by criminal law, does not 

constitute a danger to society on account of its triviality. 

Each crime consists of a number of indnvndual elements. Those elements 

characterise the puipose of the criminal act, the form and method of a criminal action, 

the character of the criminal act and so forth. The sum total of elements defining a 

specific crime comprises what is known as the corpus delicti of a crime. The corpus 

delicti in any act is ground for establishing criminal responsibility against the offender. 

A person may not be considered quilty of having committed1 a crime unless the 

several elements of corpus delicti of a given crime have been established in his acts. In 

the absence of any element of corpus delicti in the acts of the accused, criminal 

proceedings may not he instituted, and if instituted, may not be cotinued , and must be 

stopped at any stage. In pronoucing its sentence the court must above all answer these 

quections: a) did the act ascribed to the accused actually take place? b) does it contain 

corpus delicti? c) was the act performed by the accused? 

The object of a crime is under criminal law social relations guarded by criminal 

legislation. This means that all crimes prescribed by the Criminal Code are in the final 

court aimed against the social relatione taking shape and developing in society. 

However, each crime has an ummediate object. Thus, murder has as its immediate 

object humsn life; the ft - state, collective or personal property; rowdy i.sm - public 

law and order etc. 

A crime may be committed by an act, i. e. The active behaviour of a person, or 

by an omission, i. e. the non - performance of acts which it was his duty to perform 

(such as failure to use authority). 

The subject of a crime is a person who commits the crime and is responsible for 

it. Only persons who have attained a certain age and are compos mentis can be 

subjects of a crime. Persons who have reached the age of 16 years before the 

commision of the crime are criminally responsible; for some crimes (mirder, 

delistealing, robbery rowdyism with evil intent, etc.) the age is 14 years. 

Actually, the age limit for some crimes (committed by persons in office in their 

official capacity, military crimes, etc.) is considerably higher. 

 

Техт 15  

The House of Lords 

The House of Lords stands at the apex of the judicial system, and the final court of 

appeal in criminal and civil matters. 

As a court of appeal, it is composed of the Lord Chancellor, the Lord of   Appeal in 

Ordinary, and other peers who have held high judicial office. The quorum is three, and 

each judge delivers a separate speech, the verdict being by a majority. 

In criminal matters this court hears appeals from the Court of Appeal (Criminal 

Division). Either a prosecutor or a defendant may appeal, if a point of law of general 

public importance is involved in its decision, or the point is one which ought to be 

considered by the House. 

In civil matters the court hears appeals from the Court of Appeal (Civil Division). 
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Задания к тексту № 15 

Задание 1 Просмотрите бегло заголовок и первый абзац текста и скажите на 

русском языке, о чем текст. 

Задание 2. Прочитайте вслух первый абзац текста, выпишите из него незнакомые 

слова в свой словарик, переведите его. 

Задание 3. Прочитайте бегло весь текст и будьте готовы ответить на следующие 

вопросы (на русском языке). 

1. Какой суд является последней апелляционной инстанцией в Великобритании? 

2. Каков состав этого суда? 

3. Какие жалобы рассматривает палата лордов? 

 

Задание 5. Прочитайте словосочетания, подберите каждому из них перевод в пра-

вой колонке. 

 

1. the judicial system  

2. the final court of appeal 

3. civil matters  

4. a verdict  

5. to be by a majority  

6. a point of law of general public 

importance 

 

1.судебная система 

2.последняя апелляционная инстанция 

3.гражданские дела 

4.решение суда (вердикт) 

5.принимать большинством голосов 

6.правовой вопрос большого 

общественного значения 

 

Задание 6. Прочитайте предложения, переведите их, догадайтесь о значении 

подчеркнутых слов по общему смыслу каждого предложения. 

1.The teacher delivers lectures on civil law at the Institute. 2. The House of Lords con-

siders appeals if a point of law of general public importance is involved. 

Задание 7. а) Прочитайте весь текст снова; читайте как можно быстрее, не пользу-

ясь словарем; старайтесь понять его основное содержание. 

б) Выберите из каждого абзаца ключевые слова, выпишите их столбиком в 

свой словарик, мотивируйте Ваш выбор. 

Задание 8. Прочитайте предложения, выберите наиболее точный перевод из 

предложенных. 

1. The quorum is three. 

1) Кворум - три человека. 

2) Кворум - три судьи. 

3) Кворум из трех судей достаточен для рассмотрения дела. 

2. Beach judge delivers a separate speech, the verdict being by a majority. 

1) Каждый судья должен произнести речь, вердикт - по большинству голосов. 

2) Судьи выступают с речами, а решение принимается по принципу 

большинства. 

3) Каждый судья произносит речь, а решение принимается большинством 
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голосов. 

Задание 9. Определите количество смысловых кусков в тексте, изложите основ-

ную мысль каждого куска на русском языке. 

Задание 10. Ответьте на вопросы по тексту. 

1. What court does the text deal with? 

2. What is the composition (состав) of the House of Lords as a court of appeal? 

3. What is the order (порядок) of dealing with cases? 

4. What is the order of dealing with criminal matters? 

5. What is the order of dealing with civil matters? 

Задание 11. Передайте основные мысли текста, закончив следующие 

предложения. 

  

1. The text deals with ...   

   2. The House of Lords is the final ...  

  

3. As a court of appeal, the House of Lords is composed of...  

4.The quorum is ... 

   5.The verdict is by ...  

   6. In criminal matters this court hears appeals from ...  

7. Only matters of general public importance are ...  

8. In civil matters it hears appeals from ...  

 

Задание 12. Скажите, где Вы можете использовать сведения, полученные из дан-

ного текста.
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Text 16 

The Lord Chancellor 

1. The Lord High Chancellor of Great Britain, more usually known as the Lord Chan 

cellor, ranks eighth in order of precedence in England after the Queen: a status which 

reflects his importance as a Minister of the Crown chiefly responsible for the ad 

ministration of justice. 

2. The Lord Chancellor is appointed by the Queen on the advice of the Prime Minister. 

1lis position combines duties which are legislative, executive, and judicial. 

3. In bis legislative capacity the Lord Chancellor presides over the House of Lords. He 

may take part in its debates and can vote in all of its divisions. 

4. In his executive capacity he is a member of the Cabinet, its chief and legal and con-

stitution adviser and one of its representatives in the House of Lords. He is responsible 

for the custody and use of the Great Seal, which authenticates important legal 

documents. 

5. In his judicial capacity the Lord Chancellor is heed of the Judiciary, and presides 

ovit the House of Lords sitting as a court of appeal. He is a member of the Judicial 

Committed of the Privy Council, is head of the Chancery Division of the High Court 

and a member of the Court of Appeal. However he never sits as a judge other that in 

the House of Lords and the Judicial Committee of the Privy Council. 

 

Задания к тексту № 16 

Задание 1. Просмотрите бегло заголовок и первый абзац текста и скажите на рус-

ском языке, о чем текст. Пользуйтесь заданием 3. 

Задание 2. Прочитайте бегло весь текст, не обращаясь к словарю и ответьте на 

следующие вопросы. 

1. Кем назначается лорд-канцлер? 

2. Каковы три группы его обязанностей? 

 

Задание 4. Прочитайте вслух слова с международным корнем и догадайтесь об их 

значениях. 

a status, Prime, 'Minister, position, Cabinet, legal, appeal, debates, judicial. 

 

Задание 5. Прочитайте словосочетания и найдите каждому из них перевод в 

правой колонке. 

 

1. to rank eighth ...  

2. in order of precedence  

3. a Minister of the Grown 

4. on the advice of  

5. in this legislative capacity 

6. in his executive capacity 

7. in his judicial capacity 

 

8. a constitutional adviser  

1.занимать восьмое место после 

2.по старшинству 

3.королевский министр 

4.по рекомендации 

5.как лицо, облеченное законодательной властью 

6.как лицо, облеченное исполнительной властью 

7.как лицо, обреченное юридическими 

полномочиями  

8.государственный советник 
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9.other than 9.кроме, как 

Задание 6. Прочитайте и переведите предложения, догадайтесь о значении 

подчеркнутых слов по общему смыслу предложения. 

1. The criminal is a person who commits a crime and is responsible for it. 2. The court is 

an organ of state that is responsible for the administration or justice in the country. 3. R. 

Reagan was head of the American goverment some years ago. 4. The Lord Chancellor is 

appointed by the Queen on the advice of the Prime Minister.  

5. People's assessors (заседатели) sit as judges for two weeks a year. 6. The Lord 

Chancellor's position combines duties which are legislative, executive and judicial.  

7. Glass (стекло) reflects light (свет). 

Задание 7. Прочитайте первый абзац текста вслух, переведите его, выпишите в 

свой словарик незнакомые Вам слова с транскрипцией и переводом. 

Задание 8. а) Прочитайте весь текст снова про себя; читайте как можно быстрее, 

не пользуясь словарем; старайтесь понять его основное содержание. Можно 

пользоваться материалом заданий 3-6. 

б) Выберите из каждого абзаца ключевые слова или словосочетания (или 

предложения), напишите их столбиком в свой словарик, мотивируйте ваш       

выбор. 

Задание 9. Прочитайте утверждения, скажите, соответствуют ли они содержанию, 

текста; если нет, исправьте их. 

1. In his legislative capacity the Lord Chancellor is a member of the Cabinet. 

2. In his executive capacity he is head of the Judiciary, presides over the House of     

Lords sitting as a court of appeal. 

3. In his judicial capacity he presides over the House of Lords, he may take part in 

its debates and can vote in all of its division.  

Text 17 

Juvenile Courts 

 

    Certain magistrates from a special court to deal with offences committed by children 

(i e poisons under 14) and young persons (i e. over 14 and under 17). Three lay justices 

loim the juvenile court, under 65 years of age, one of who must be a woman. 

    The juvenile court sits separately from the adult court: if it cannot sit in a different 

room it must sit on a different day Proceedings in juvenile courts are shielded from 

publicity. The press must not disclose the identity of the child or young poison unless 

the court, in exceptional cases, permits. 

    Where a child or young person is charged jointly with an adult the case is dealt with 

in an adult court, i. e. the usual magistrates' court. 

 

Задание 1. Просмотрите бегло заголовок и первый абзац текста и скажите на рус-

ском языке, о чем текст. 

 

Задание 5. Прочитайте предложения, переведите их и догадайтесь о значении 
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выделенных слов  

 

1. The offence was committed by a group of young persons, over 14 and 

under 17 years of age. 

2. If the conn permits the press can disclose the identity of the child 

3. It is impossible to take exams well unless you work regularly during the 

tern (семестр). 

4. The child was charged with a minor offence. 

Задание 6. 

а)  Прочитайте текст снова, как можно быстрее, не обращаясь к словарю, 

постарайтесь понять текст его основное содержание 

б) В каждом абзаце найдите ключевые слова, выпишите их столбиком в Ваш 

словарик, мотивируйте Ваш выбор. 

Задание 7. 

Ответьте на вопросы по тексту. 

1.  What court deals with offences committed by children and young people1? 

2.  What is the composition (состав) of the juvenile court? 

3   Mow are children and young persons shielded from publicity'? 

4. What court deals with the case if a child is charged together with an adult? 

Задание 8. 

Передайте содержание текста, закончив каждое предложение. 

1. The text deals with ...  

2. In England there are special courts to deal with ...  

3 The juvenile court consists of ... 

4.The juvenile court sits separately from ...  

5.The press must not disclose ... 

6.Where a child is charged jointly with an adult the case ...  

Задание 9.  

Скажите на русском или английском языке, какие новые для Вас факты 

Вы узнали из данного текста.  

Text 18 

Judges 

1 All of them are appointed by the Queen either on the advice of the Prime Minister 

or on the recommendation оf the Lord Chancellor from among barristers of long 

standing. By the Act of Settlement, 1701, all the judges hold office "during good 

behaviour" and may be removed by the Crown on an address presented by both Houses 

of Parliament. In practice no judges are actually appointed tor their lifetime. Their 
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salaries are fixed by statute. 

2 The Lord Chief Justice is head of the Court of Appeal (Criminal Division) and of 

the Queen's Bench Division. He is a member of the House if Lords. 

3,4 The Master of the Rolls is bead of the Court of Appeal (Civil Division). He  

also supervises the admission of solicitors to the Rolls of the Supreme Court. 

5 The President of the Family Division is responsible for the work of this Division 

of the High Court. 

The Lords of Appeal in Ordinary are known as Law Lords. They are life peers and 

ad udiente in appeal cases heard in the House of Lords. They are also members of the 

Judicial Committe of the Privy Council. There are nine Law Lords. 

       6 Lords Justice of Appeal are judges of the Court of Appeal. 7 They are sixteen in 

number.  

      Judges of the High Court are known as puisne judges. Twelve judges are assigned to 

the Division, foily-five to the Queen's Bench Division and sixteen to the Family 

Division of High Court. They retire at the age of 75, and eligible for pensions granted by 

statute. 

Circuit Judges. 9 These judges serve in the Crown Court and county courts. 8 The 

retiring age is 72, with the possibility of extension to 75. All county court judges who 

existed in 1971 became icuit judges. 

10 Recorders. Under the County Act, 1971, these are designated part-time judges of 

the Crown Court. Appointments are made to men of standing who are prepared to 

commit themselves to not ' ss than one month's work on the bench each year. 

Attorney-General and Solicitor-General. Together these are known as Law 

Officers. Both i- appointed by the Prime Minister, 

       The Attorney-General is a member of the House of Commons. 11 His duties 

comprise the following: 

a)Не represents the Crown in the courts in civil matters where the public interest 

is 

concerned, and may prosecute in important and difficult cases in the criminal 

courts. 

b) He advises the Cabinet and Government departments on important legal matters 

and may take part in many judicial proceedings affecting the public interest. 

c) Certain criminal offences must be reported to Attorney-General, and his 

consent is necessary before criminal proceedings may be taken in certain cases, 

eg. briber). 

incest, corrupt practices and others. He is head of the English Bar. 

12 The Solicitor-General is deputy to the Attorney-General and his duties are 

similar. He is a barrister and is a member of the House of Commons. By the Law 

Officers'Act, 1944, any functions authorized or required to be discharged by the 

Attorney General may, unless expressly excluded, be discharged by the Solicitor-

General if the Attorney-General is absent or ill, or the Attorney-General authorizes his 

deputy to act in any particular case. 

 

Задания к тексту № 18 
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Задание 1. Прочитайте заголовок текста и скажите о чем текст. 

 

Задание 2. Прочитайте бегло весь текст и ответьте на вопрос на русском 

языке. 

Имеют ли специальные названия судьи, занимающие высокие должности 

в судебной системе Великобритании? 

 

Задание 4.   Прочитайте вслух слова с международным корнем, догадайтесь об 

их значении. 

1) Recommendation  

2) Parliament 

3) to fix 

4) pension 

5) practice 

6) function 

7) to act 

 

Задание 5. Прочитайте и переведите предложения, догадайтесь о значении 

подчеркнутых слов по общему смыслу предложения: 

  

1) The U.N. Secretary - General serves a five-year term. 

2) The doctor advised the old man a complete rest. 

3) It is evident (очевидно) that certain radical measures should be taken to change the 

difficult situation in the country. 

4) The reporter is a person who reports for a newspaper, radio or television. 

5) The words "question, matter, problem" have similar meanings (значения). 

6) The situation in the country requires radical changes (изменения).  

7) Not all political parties are represented in the new government of the country.  

8) I see great possibilities in this plan. 

 

Задание 6. Прочитайте словосочетания и подберите каждому из них перевод. 

 

1) during "good behavior" 

2) on an address presented 

3) for their lifetime 

4) by statute 

 

5) life peers 

 

6) appeal cases 

7) Law Lords 

8) the Chancery Division 

9) the retiring age 

10) under the County Act  

11)a part-time judge  

12) a man of standing  

1.в течение того времени пока нет нарушений 

2.по представлению 

3.пожизненно 

4.в соответствии со специально по этому поводу 

принимаемым законом 

5.пэры, назначаемые для выполнения 

определенных обязанностей пожизненно 

6.дела по жалобам 

7.видный деятель 

8.суд лорда-канцлера (Отделение Высокого суда) 

9.пенсионный возраст 

10.в соответствии с законом суда графств 

11.судья работающий не полный рабочий день 

12.юристы, занимающие высокие посты 
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13) one month's work 

14)Law Officers 

15)the public interest 

16)government departments 

 

13.работа в течении одного месяца 

14.лорды-юристы в палате лордов 

15.интересы общества 

16.министерства 

Задание 7. Прочитайте слова, найдите среди них слова, близкие по значению. 

1) a matter 

2) a trial 

3) a question 

4) judicial proceedings 

5) a problem 

6) an issue 

 

  Задание 8. Прочитайте и переведите предложения, обратите внимание на 

перевод глаголов Passive Voice. 

1)   All the judges may hold office during "good behavior' and may be removed on 

an address presented by both Houses of Parliament. 

a)отстранения от работы 

b)могут быть отстранены 

c)отстраняют 

2)   In practice no judge has ever been dismissed since the Act of Settlement, 1701. 

а) не уволил  

b) уволен 

c) не был уволен 

3) The Attorney General takes part in civil proceedings where the public interest is 

concerned. 

a) затрагивается 

d)затронуты 

с)затронул 

Задание 9 

Прочитайте предложение пункта «с» в тексте, переведите его, обратите 

внимание на перевод союза «before» (до того, как). 

Задание 10 

Прочитайте и переведите предложения, помните о многозначности 

предлога "by", 
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 к, до (при глаголе в Perfect Tenses)  

 в соответствии, с, по  

 не переводится (при глаголе в Passive Voice) 

1) Both the Attorney-General and the Solicitor-General are appointed by the Prime          

Minister. 

2) By the Law Officers Act, 1944 the Attorney-General's functions may be 

discharged by the Solicitor-General if the Attorney-General authorizes him to do 

so. 

3) By 1944 the territory of the Soviet Union had been liberated (освобождена) 

from the Fascists. 

Задание 11 

Прочитайте   вслух   и   переведите   первый   абзац   текста,   выпишите   из   

него   все, незнакомые вам слова в свой словарик с транскрипцией и переводом, 

используйте задание 3 

 

Задание 12 

Прочитайте весь текст снова, про себя; читайте как можно быстрее стараясь 

понять его основное содержание. В каждом абзаце найдите ключевые слова 

(словосочетания или предложение), мотивируйте ваш выбор. 

Задание 13 

Перечислите основные судейские должности. Будьте готовы изложить (на 

русском или английском) функции, обязанности и права: 

1) судей апелляционного суда; 

2) судей Высокого суда;  

3) окружных судей; 

4) главного (уголовного) судьи города; 

5) министра юстиции и его заместителя; 

6) прочих судей. 

Задание 14 

Прочитайте снова два последних абзаца текста и скажите, что общего между 

ними и чем они отличаются (по содержанию). 

Задание 15 

Прочитайте предложения, найдите продолжение каждого из них, переведите 

их 

1) All the judges are appointed by the Queen... 

2) The Lord Chief Justice is... 

3) The Master of the Rolls is... 

4) The President of the Family Division... 
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5) The Lords of Appeal in Ordinary... 

6) Sixteen Lords Justice of Appeal. . 

7) Judges of the High Court are assigned... 

8) Circuit judges serve... 

9) Recorders are part-lime judges of the Crown Court who… 

10)English judges usually retire... 

a) head of the Court of Appeal (Civil Division)  

d) is responsible for the work of the Family Division of the High Court  

are judges of the Court of Appeal  

head of the Court of Appeal (Criminal Division)  

f)either on the advice of the Prime Minister or on the recommendation of the Lord 

Chancellor from among barristers of long standing  

g)adjudicate in appeal cases heard in the House of Lords  

h) in the Crown Court and county courts  

i) to one of its three divisions: the Chancery Division, the Queen's Bench Division, the 

Family Division  

j)at the age of 72-75  

k) work in the court for a month each year  

 

Задание 16 

Ответьте на вопросы по тексту: 

1) How are judges appointed in Great Britain? 

2) What is the Lord Chief Justice? 

3) What is the Master of the Rolls? 

4) What are judges of the Court of Appeal called (называются)? 

5) What is the President of the Family Division responsible for? 

6) What can you say about Lords of Appeal in Ordinary? 

7) How many judges work in the High Court? 

8) What is the retiring age of circuit judges? 

9) What courts do they serve in? 

10)What are recorders? 

11)What are the duties of the Attorney-General? 

12)What are the duties of the Solicitor-General? 

 

Задание 17 

Передайте содержание текста, используя вопросы задания 16 в качестве 

плана. 

Задание 18 

Будьте готовы сказать, существует ли такое же многообразие судейских 

должностей в судебной системе нашей страны, как и в Великобритании? В чем 

сходство, в чем различие? 


